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ABSTRACT 

K. Kaliaperumal's "Sirukathai Kalanjiyam" contains sixteen short stories.  Although it is 
a short story, each story is a great story that highlights the joys of life.  Through the 
short story, the reality of the society and the inner feelings of the individual have been 
beautifully highlighted.  Manifestation of inner emotions in the body is the real thing.  
Grammatical techniques are often not used in modern literature of this era and it can 
also be said using grammar techniques has been denied.  Readers can understand the 
numerical truths in Tolkappiyam through these short stories.  The article explores these 
numerical intuitions through story tellers.  
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முன்னுரை 
கு. கலியசபருமாள் அவர்களின் “சிறுகதைக் களஞ்சியத்ைில்" உள்ள ஒவ்வவொரு கதையின் 

பின்புலமும் கொட்சி அதைப்பும் வவவ்வவறொனது. கதைகள் யொவும் கற்பதனவயன்ற வபொைிலும் 
வொழ்வின் நிைர்சனங்கவள வபரிதும் முக்கியத்துவம் வபறுகிறது.  கதைைொந்ைர்களும் வவகுஇயல்பொக 
சித்ைரிக்கப்படுகிறொர்கள். கதைைொந்ைர்கள் வவறுைவன ைனிநபர்களொக கொட்சி அளிக்கொைல் வைொல்கொப்பியர் 
கூறும் கீழ் வகொடுக்கப்பட்டுள்ள ஒவ்வவொரு வைய்ப்பொட்டின் வவளிப்பொடொகவவ கொட்சியளிப்பைொக 
அதைந்துள்ளொர்கள் (Kaliyaperumal, 2010). 

“நறகயய அழுறக இளிவரல் மருட்றக 

அச்ைம் சபருமிதம் சவகுளி உவறகசயன்று 

அப்பால் எட்யே சமய்ப்பா சேன்ப"  

இந்நூற்பொவில் வைொல்கொப்பியர் குறிப்பிடும் எண்வதக வைய்ப்பொடுகள் ஒவ்வவொன்றும் 
ைனித்ைனிவய நொன்கு அகச்சுதவகளொல் ஏற்படும். கு. கலியவபருைொள் அவர்களின் சிறுகதைகளில் இந்ை 
எண் வதக வைய்ப்பொடு நிரம்பியுள்ளது. அவற்தற இக்கட்டுதர ஆரொய்கிறது (Puliyur Kesigen, 2010). 

 
கு. கலியபெருமாள் சிறுகரைகளின் ந ாக்கும் நொக்கும் 

இவரின் சிறுகதைகதள வொசிக்கும் வபொது வபொழுது வபொக்கிற்கொக ைட்டுைன்றி வபரும் 
படிப்பிதனதயயும் நைக்கு அளிக்கிறது. ஒவ்வவொரு கதையின் கருப் வபொருளும் வொசிப் வபொரொல் 
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என்றும் ைறக்கொை வண்ணம் கொட்சிகதள கண் முன்வகொண்டு வருகிறது. வொழ்வின் உயரிய 
வநொக்கங்கதள நைக்கு கற்பிப்பைொகவும் உள்ளது. ஒவ்வவொரு கதைைொந்ைர்களின் பண்புகளும் 
குணங்களும் ைன்தையும் எைொர்த்ைைொக அதைக்கப்பட்டுள்ளது. பத்து முைல் பைிதனந்து நிைிடத்ைிற்குள் 
படித்து முடிக்கும் வண்ணம் அதைந்துள்ளது. “கடுகு சிறுத்ைொலும் கொரம் குதறயொது" என்பொர்கள். 
இவ்வழக்கிற்கிணங்க இவரின் சிறுகதைகள் உயரிய கருப்வபொருள்கதள வகொண்டுள்ளன. இக்கதைகள் 
ஒவ்வவொன்தறயும் எட்டு வைய்ப்பொடுகளுடன் வபொறுத்ைிப் பொர்க்கும் வபொது கீழ்கொணும் ைரவுகள் 
வவளிப்படுகின்றன. 
 
 ரக 

 எள்ளல், இளதை, வபதை, ைடன் (ைடதை) என்னும் நொன்கு உணர்வுகளொல் நதக வைய்ப்பொடு 
வைொன்றும். “பொவக் கணக்கு" என்ற கதையில் எைவலொகத்தைவய நம்கண் முன்பொக வகொண்டு வருகிறொர் 
ஆசிரியர். வைொடக்க வரிகளிவலவய நதகச்சுதவ உணர்வுடன்ைொன் கதை நகர்கிறது. எைன் 
சித்ரகுப்ைனிடம், “நீ ஏன் கொலம் ைொழ்ந்து அலுவலகம் வந்ைொய்?" என்று வகட்க சித்ரகுப்ைன் ைன் ைவதற 
ைதறக்க ஏவைொ வைடுவது வபொல பொவதன கொட்டுகிறொன். எைதூைர்கள் கொலம் ைொழ்த்ைி அதவக் 
குவந்ைைொல் நீங்கள் ைனிைர்கதளப் பொர்த்து கற்றுக் வகொண்டீர்கள், ைனிைர்கள்ைொன் “இன்று ஏன்வலட்டு" 
என்று வகட்டொல் “வலட்டொயிடுச்சு” என்பொர்கள் என்று எைன் கிண்டலொக கூறுவது நல்ல நதகச் 
சுதவக்கு சொன்றொக அதைகிறது. இறுைி வதர சித்ைிரகுப்த்ைனும் இரண்டு எைதூைர்கள் ைொங்கள் 
ைொைைைொக வந்ைைற்கொன கொரணத்தை எைைர்ைனிடம் வசொல்லொது ைப்பித்து விட்டனர். எைதூைர்கள் ஒரு 
ைனிைதன எைன் முன்பு நிறுத்துகின்றனர். அந்ை ைொனிடன் எைனிடம் வபசும் வசன்தன ைைிழ் வபரும் 
நதகப்புக்குரியது (Padmadevan & Tamilpriyan, 2010). 

“இவனுதடய பொவக் கணக்கு என்ன?” என்று எைன் விசொரிக்க அைற்கு எைத்தூைன் ைதலவொ, 
இவனிடம் பிச்தசக் வகட்ட ஒருவதன இவன் ஏளனம் வசய்து பிச்தசக் வகொடுக்கொைல் அவதன எள்ளி 
நதகயொடினொர். “இது ைன்னிக் கமுடியொை வபருங்குற்றம்" என்று கூறினொன். எைன், இவனுதடய பொவக் 
கணக்கு உலகத்ைிவல ைீர்ந்து விட்டைொ பொர்த்துச் வசொல்” என்று எைன் வகட்க ைன் தகயிலிருந்ை ஏட்தட 
வைலும் கீழுைொக புரட்டிப் பொர்த்து, “இவன் வசய்ை பொவங்கள் எண்ணிலடங்கொைது பிரபுவவ எதையும் 
வசய்யத் துணிந்ைவன் இவன்” என்று கூறினொன்.  

“இந்ை ைனிைன் வசய்ை ைீவிரைொன பொவச் வசயதலக் கூறு” என்று எைன் வகட்கசித் ைிரகுப்ைன், 
இவதன முழுவதுைொக நம்பிய நண்பனுக்கு துவரொகம் வசய்ைொன் அவனுதடய ைதனவியுடன் கள்ளக் 
கொைல் புரிந்ைவன், அவன் ைதனவியுடன் வசர்ந்து வகொதல வசய்ைது வரொகி" என்று வகொபப்பட்டொன் 
சித்ைிரகுப்ைன். ைனிைக்வகொதல என்பது சொைொரண வசயல் அல்ல உயிதரப் பறிக்கக் கூடிய ஈனைொன 
வசயதல வசய்யும் அந்ை குணத்ைின் வவளிப்பொடு வவகுளியொகும். ஒருவர் ைீது ஏற்படும் வகொபத்ைினொல் 
ஏற்படுகின்ற வைய்ப்பொடொகும். இந்ை முைல் சிறுகதை ைிகவும் சுவொரசியைொகவும் முழுக்க முழுக்க 
எள்ளல் சுதவயுதடயைொகவும் உள்ளது (Padmadevan & Tamilpriyan, 2010). 

அடுத்ைைொக “டிஸ்வகத்வை" என்ற சிறுகதையில் வரும் சுைைி என்ற இளம் வபண் ைன்னுதடய 
இளதைக் கொலக் கட்டுப்பொடுகள் இன்றி வளர்ந்ைைொல் முகநூல் நட்பொன விஸ்வொவினொல் கூலிப்பதட 
தவத்து வகொல்லப்படுகிறொள். பல இதளஞர்களுடன் சுைைி சிரித்துப் வபசி பழகி வைொட்டொர் தசக்கிளில் 
ஊர் சுற்றுவது விஷ்வொவிற்கு வகொபத்தை ஏற்படுத் ைஅவன் ைிருககுணம் ைதலக் வகறியது. வபைதை 
குணம் அைொவது நொன் என்ன வசய்வவைன அறியொைல் விஷ்வொ இப்படிப் பட்ட ைடத்ைனைொன வசயதல 
வசய்து ைீைமுள்ள ைன் வொழ்நொட்கதள சிதறச் சொதலயில் கழிக்க வவண்டியைொகிறது. இக்கதையின் 
மூலம் இளதை, வபைதை ைடன் வபொன்ற வைய்ப்பொடுகள் சுைைி, விஷ்வொ என்ற இருகதை ைொந்ைர்கள் 
மூலம் நொம் அறியலொம். 
 
அழுரக 

“அரிசி” என்ற கதையில் நங்தகயின் இலங்தக அகைிகள் குடும்பம் பற்றிவய ஆசிரியர் 
கூறுகிறொர். இலங்தக ரொணுவத்ைினரொல் ைன் கணவன் வசல்வமும் அண்ணன் சைொைொனமும் சுட்டுக் 
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வகொல்லப் படுகிறொர்கள். நங்தகயும் சிப்பொய்களொல் கற்பழிக்கப்பட்டு இழிவுப் படுத்ைப்படுகிறொள். விறகு 
வவட்டி அதை விற்று அரிசி வொங்கி வயிற்தற கழுவும் நிதலக்கு ைள்ளப் படுகிறொர்கள். வசல்வச் 
வசழிப்வபொடு வொழ்ந்து நங்தகயின் குடும்பம் ஏழ்தைக்குத் ைள்ளப்படுகிறது. இழிவு என்ற வைய்ப்பொடு 
வைொன்றுகிறது. ைன் கணவனும் ைதையனும் இறக்கும் ைருவொயில் ஏற்படும் இழவு என்னும் 
வைய்ப்பொட்டின் வவளிப்பொடொக அழுதகயும் வைொன்றுகிறது. நங்தகயின் ைொய் ைந்தையரின் மூப்பின் 
கொரணைொக அதசவு என்னும் வைய்ப்பொடும், உண்ண உணவின்றி ைவிக்கும் வபொது வறுதை என்னும் 
வைய்ப்பொடும் வைொன்றுகிறது. இவ்வொறுஒவ்வவொருகதைைொந்ைர்கள் மூலைொக நைக்கு அழுதக வைய்ப்பொடு 
வைொன்றுகிறது. இழிவு, இழவு, அதசவு, வறுதை என்ற நொன்கு நிதலயும் “அரிசி” என்ற இக்கதையில் 
வைவலொங்கி நிற்கிறது (Padmadevan & Tamilpriyan, 2010). 

 
இளிவைல்  

“நூலறுந்ை பட்டங்கள்" என்னும் சிறுகதையில் கருப்பம்ைொள் என்ற மூைொட்டிதய தையைொக 
தவத்வை கதை நகர்கிறது. மூப்பின் கொரணைொக அவள் ைிகவும் ைளர்வுற்று இருக்கிறொள். ைன் ைனநிதல 
பொைிக்கப்பட்ட ைகதளயும் அவளது குழந்தைகதளயும் கவனித்துக் வகொள்ள வவண்டும் என்ற 
ைதலயொய கடதை அவள் வைல் விழுந்ைது. ைன் வபரன் அருதண பட்டொசு கம்வபனிக்கு எழுப்பி 
அனுப்புவைில் வைொடங்குகிறது அவளுதடய அன்றொட வவதல. கணவதன இழந்ை ைன் ைகள் சரசு 
ைனநிதல பொைிக்கப்பட்டைொல் ஏர்வொடியில் வசர்க்கிறொள். ஆனொல், ைிடீவரன்று ஏர்வொடியில் ைீப்பிடித்து 
சரசுதவ கரிக் கட்தடயொக கொணும் நிதல வந்ைது. ைன்னம்பிக்தகக்கு ஏற்பட்ட வைொல்வியினொல் 
அவளுக்கு வருத்ைவை ைிஞ்சியது. ைீண்டும் அந்ை குடும்பம் நூலறுந்ை பட்டைொனது. மூப்பு, வருத்ைம் 
என்ற வைய்ப்பொடுகள் இக்கதை முழுவதும் விரவி இருப்பதை உணரமுடியும்.  

“பொவத்ைின் சம்பளம்" கதையின் கைொநொயகன் வகொபொல் ஒரு சரக்குந்து ஓட்டுனர் ஊர் ஊரொ 
கசரக்கு ஏற்றிச் வசல்லும் பணியில் இருப்பவன். வண்டியில் சரக்கு மூட்தடகதள ஏற்றிச் வசல்வது 
வபொல ைொவன வழியச் வசன்று எய்ட்ஸ் என்னும் அரக்கதன ைன்னுள் ஏற்றுக் வகொண்டவன். சபல 
புத்ைியொல் வபரும் வநொயொளியொகிறொன். பிணி என்ற வைய்ப்பொடு உடலில் வைொன்ற ைனவருத்ைமும் 
குடும்பத்ைினரொல் உைொசீனப் படுத்ைபடுகிறொன். அன்பொன ைன் ைதனவி ரொஜவீுடன் தூக்கில் வைொங்கி 
விடுகிறொன். பொவத்ைின் சம்பளம் ைரணம் என்பதை உணர்த்துகிறது, இக்கதை. வநொயினொல் ஏற்படும் 
ைளர்வும் ைன அழுத்ைமும் உடல் வலிதை இழப்பதுைொன இளிவரல் வைய்ப்பொட்தட உணர்த்தும் 
வகொபொல் கைொபொத்ைிரம் ைிகவும் வருந்ைத் ைக்கைொகும் (Padmadevan & Tamilpriyan, 2010).  

“பொதல வனம்" எனும் இச்சிறு கதையிலும் நடுத்ைர வர்க்கத்தை சொர்ந்ை ரொஜன் என்பவரின் 
ஒருநொள் அலுவலக இரயில் பிரயொணம் சித்ைரிக்கப்படுகிறது. கொதலயில் எட்டு முப்பைிற்கு வைொடங்கும் 
கதை பத்ைதர ைணியளவில் முடிவதடகிறது. அந்ை சில ைணி வநரத்ைிற்குள் ரொஜொனின் ைன 
வபொரொட்டம் படிப்வபொர் வநஞ்சில் வபரும் வலிதய ஏற்படுத்துகிறது. வைொடர்ந்து ைன்னுதடய வொழ்வில் 
ஏற்படும் வைொல்வி கண்டு வருத்ைம் வகொள்கிறொர். ைின்சொர இரயில் பிரயொணத்ைின் வபொது ைன்னுதடய 
கடந்ை கொலம் பற்றிய சிந்ைதனயொல் வபரும் வருத்ை நிதல ஏற்படுகிறது. அவனுக்கு அதுவவ இளிவரல் 
எனும் வைய்ப்பொடு வைொன்றக் கொரணைொகிறது (Padmadevan & Tamilpriyan, 2010).  

 
மருட்ரக 

“ஏகதலவன்" கதையில் வபரொசிரியர் ரொைனின் உள்ளம் பூரிப்பொல் ைகிழ்கிறது. ைன்னுதடய 
ஆரொய்ச்சி ைொணவர்கள் சங்கரும் சிவொவும் ைங்களது கடின உதழப்பினொலும் விடொ முயற்சியினொலும் 
ைஞ்சள் கொைொதலக்கு ைருந்து கண்டு பிடித்துள்ளனர். புைிைொக ஒரு கண்டுபிடிப்பு. ைன்னுதடய 
ஆரொய்ச்சி ைொணவர்களின் சொைதனயொல் ைிகவும் வபருைிைம் வகொள்கிறொர், வபரொசிரியர் ரொைன். ஆய்வு 
முடிவுகதள விளக்கும் படி சங்கதரவய வைதடயில் ஏற்றுகிறொர். கொரணம் சங்கர் அவரின் சொைிதய 
வசர்ந்ைவர். ஆனொல், சங்கர் சற்று ைடுைொறியைொல் சிவொ வைதடவயறி சிறப்பொக ஆரொய்ச்சி முடிவுகதள 
வபசி முடித்ைொன். சிவொவின் வசொற்வபொழிவு முடிந்ைதும் துதணவவந்ைர் முைல் அதனவரும் சிவொதவபொ 
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ரொட்டினர். ஆனொல், வபரொசிரியர் ரொைனுக்வகொ பொரொட்ட ைனைில்தல. ஆய்வியல் கூடத்ைில் புதுதையொன 
கண்டு பிடிக்கப்பட்ட ைருந்தை விடவும் இந்ை இருவருக்குைொன நட்பு சொைி வநொதய ைனிை 
இையங்களில் இருந்து எடுத்து வபொடும் ைொைருந்ைொகும். கண்டுபிடிப்புகள் மூலம் வபரொசிரியர் ரொைனின் 
ைனைில் புதுதையொக சொைதன வசய்து விட்வடொம் என்ற வைய்ப்பொடுவைொன்றுகிறது. ைனைிவலொ ஜொைி 
வவறுபொடு என்னும் கொரிருவள சூழ்ந்துள்ளது. சிவொ, சங்கர்இருவருக்குள்ளும் ஆக்கம் என்ற வைய்ப்பொடு 
நட்புணர்வு பரிைொண வளர்ச்சி வபற்றிருந்ைது (Padmadevan & Tamilpriyan, 2010). 

 
அச்சம் 

“சித்ைி” என்னும் கதையில் சித்ைியொக வரும் வசங்கைலம் வபயொகவவ சித்ைரிக்கப்படுகிறொள். 
சித்ைியின் வகொடுதையொல் வடீ்தட விட்டு, ஊதர விட்வட ஓடிவபொன கவிைொ கொைவவறியர்களொல் 
கற்பழிக்கப்பட்டு வகொடூரத்தை அனுபவிக்கிறொள். இக்கதையில் ஒவ்வவொரு வரியும் அடுத்து என்ன 
நடக்கப் வபொகிறவைொ என்ற அச்சவுணர்வவ வைவலொங்கி இருக்கிறது (Kaliyaperumal, 2010). வபயிடம் 
ைப்பித்து பிசொசிடம் ைொட்டிக் வகொண்ட அவலம். இறுைியில் கவிைொவின் ைனநிதலயும் கணவன் 
ைணியின் ைனநிதலயும் பொைிக்கப்பட்ட பின்ைொன் சித்ைி வசங்கைலம் அழுது புலம்புகிறொள். “கண் 
வகட்டப் பின்பு சூரி யநைஸ்கொரம்" என்ற பழ வைொழியின் உைொரணைொக இக்கதையின் முடிவு 
அதைகிறது. வைொடக்கம் முைல் முடிவு வதர அச்சம் என்ற வைய்ப்பொட்டின் வவளிப்பொடொகவவ கவிைொ 
எனும் சிறுைி கொட்சிப் படுத்ைப்படுகிறொள் (Kaliyaperumal, 2010). 

 

பெருமிைம் 

 “யூஎஸ்ஏ" எனும் சிறுகதையில் ைனியொர் ைருத்துவ ைதனயில் பணிபுரியும் ைொலினி என்ற ஒரு 
இருைய வநொய் ைருத்துவர் பற்றியது. கலிவபொர்னியொவில் இருக்கும் ஆப்பிள் கொர்ப்பவரட்டில் அறுதவ 
சிகிச்தச நிபுணரொக வவதல கிதடத்ைிருந்ைது. இன்னும் ஒரு வொரத்ைில் அவைரிக்கொ புறப்படும் 
ைருவொயில் பக்கத்து வைருவில் இருக்கும் சுப்பு ைொைொ வநஞ்சு வலி வந்து ைனியொக வடீ்டில் இறந்து 
கிடந்ைொர். ஈைச் சடங்கு வசய்யவும் அவருதடய ைகன் அவைரிக்கொவில் இருந்து வரவில்தல. எல்லொ 
கொரியத்தையும் ைொலினியும் ைொலினியின் ைந்தை பொண்டியனும் வசய்ைொர்கள். பொண்டியனுக்கு 
ைன்னுதடய ைகள் ஒரு இருைய வநொய் நிபுணர் என்பைில் ைிகவும் வபருைிைம். ைன் ைகளுக்கு 
அவைரிக்கொவில் இரண்டு வருடம் வவதல பொர்க்கும் வொய்ப்பு கிதடத்ைது ைிக்க ைகிழ்ச்சி. சுப்பு 
ைொைொவின் இறப்பிற்குப் பின் ைொலினியின் ைன நிதலயில் சற்று ைொற்றம் ஏற்பட்டு முடிதவ ைொற்றிக் 
வகொண்டொள். 

“அன்தனயும் பிைொவும் முன்னறி வைய்வம்” 

என்று இளம் வயைில் படித்ைது ஏட்டுக் கல்வியொக ைட்டுைில்லொது ைன் வொழ்விலும் நிதனத்துப் 
பொர்ப்பவர்களில் ைொலினிதய வபொல் ஒரு சிலர் ைொன் இந்ை உலகத்ைில் இருக்கின்றனர். கல்வியினொல் 
வரும் வபருைிைம் என்னும் வைய்ப்பொட்டின் வவளிப்பொடொக ைொலினி கைொபொத்ைிரம் வருகிறது (Kaliyaperumal, 
2010).  

“கவபொைி” எனும் சிறுகதையில் கல்லூரி வபரொசிரியரொன கருப்தபயொவின் வைொழில் பக்ைிதயயும், 
ஏணியொகயிருந்து அவர் எல்வலொதரயும் ஏற்றி விட்டுைொன் அவை இடத்ைில் நின்று வகொண்டிருப்பதையும் 
அறியலொம். கண்ணப்பன் ைன் பணியில் இருந்து இன்னும் நொன்கு வருடத்ைில் ஓய்வுவபற வவண்டிய 
வயைில் கருப்தபயொவிடம் ஆய்வு ைொணவரொக வசருகிறொர் (Kaliyaperumal, 2010). கண்ணப்பதன 
ைன்னுதடய ைொணவனொக வசர்த்துக் வகொண்டைற்கு கருப்தபயொதவ பலரும் பலவிைைொக வபசிய 
வபொதும் கண்ணப்பன் அதைக் கண்டு வகொள்ளவில்தல. ைன்னுதடய பணியிவலவய ைிகுந்ை கவனைொக 
இருந்ைொர். கருப்தபயொ கண்ணப்பனிடம் பத்து வருடைொக ைனக்கு இழுத்துக் வகொண்வடயிருக்கிற பைவி 
உயர்வு பற்றி கண்ணப்பனின் உறவினர் துதணவவந்ைரிடம் வபசுைொறு வவள்ளந்ைியொய் உைவி வகட்டொர். 
ஆனொல், கண்ணப்பன் ைன்னுதடய ஆய்தவ முடித்து வொய்வைொழித் வைர்வு முடித்து பைவி உயர்வு, 
சம்பள உயர்வு எல்லொம் சில வொரங்களில் வபற்றுக் வகொண்டு ஓய்வு வபற்று விட்டொர். வபரொசிரியர் 
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முருகன் கருப்தபயொவிடம் கண்ணப்பதனப் பற்றி எடுத்துச் வசொன்னப் பிறகுைொன் ஓரளவிற்கு 
கருப்தபயொவுக்கு புரிந்ைிருக்கும் என்று கதை முடிகிறது. கண்ணப்பன் என்னும் கதைைொந்ைர் மூலம் 
ைறுகண் அைொவது ைன் கல்வியினொல் ைனக்கு வரும் வபருைிைம் என்னும் வைய்ப்பொட்தட நொம் 
அறியலொம். வபரொசிரியர் கருப்தபயொ ைன்னுதடய கல்வியின் பயதன அதடயொை வபருைிைம் என்னும் 
வைய்ப்பொட்தட அனுபவிக்கொை துரைஷ்ட சொலியொகவவ சித்ைரிக்கப்படுகிறொர் (Kaliyaperumal, 2010).  

ஆங்கில வைொகம் எவதரயும் விட்டு தவப்பைில்தல. ஆயிரங்கள் லட்சங்கள் வகொடுத்து 
பிள்தளகளுக்கு ஆங்கில வழிக் கல்விதய வகொடுக்கும் வபற்வறொர்களுக்கு ைன் குழந்தை ஓரிரு 
வொர்த்தைகள் ஆங்கிலம் வபசி விட்டொல் உச்சி குளிர்ந்து விடுவர். இது ைனிைனிை ைவறு என்று வசொல்ல 
முடியொது. ஒட்டு வைொத்ைைொக நம் சமுைொய கட்டதைப்பும் எைிர்பொர்ப்புைொக ைொறிவிட்டது. “முரண் 
பொடுகள்" என்னும் கதையில் மூன்று வயது குழந்தை ‘டொடி’ என்று ைன் அப்பொதவ அதழக்கஅ ைற்கு 
சங்கர் “டொடி” என்று வசொல்லக் கூடொது அப்பொன்னு வசொல்லு" என்று வசல்லைொக கடிந்து வகொள்கிறொன். 
அைற்கு அவன் ைதனவி பங்கஜம் “குழந்தை வபசும் ஒன்றிரண்டு இங்கிலீஷ் வொர்த்தையும் 
வகடுத்ைிடொைீங்க" என்று கூறுகிறொள். ஆங்கில வழிக்கல்வி மூலம் ஏற்படும் வபருைிை உணர்வு பங்கஜம் 
மூலம் இக்கதையில் வவளிப்படுகிறது (Kaliyaperumal, 2010).  

 
பவகுளி 

“ைனிைன் ைொறவில்தல” என்னும் ைதலப்பிலிருந்வை இக்கதையின் கருப்வபொருதள நொம் அறிய 
முடிகிறது. நவனீ உலகில் எல்லொ துதறகளிலும் புதுதைகதள ஏற்றுக் வகொண்ட ைனிைன் ைன்னுதடய 
பழதையொன சில ஜனன சுபொவங்களிலிருந்து என்றும் ைொறொைவர்களொய் வொழ்கின்றனர். அப்படிப்பட்ட 
ஒரு கதை ைொந்ைதரவய இக்கதை சுட்டிக் கொட்டுகிறது. ஞொனதுதர எழுைிய நொவலுக்கு ஞொன படீ பரிசு 
கிதடத்ைது (Kaliyaperumal, 2010). அைற்கு பொரொட்டு விழொவும் நடந்ைது. “ைன்னுதடய நொவலில் சொைிைைக் 
வகொடுதைகதள ைிகவும் சொடியுள்ளொர். இக்வகொடுதைகளொல் இச்சமுைொயம் எவ்வொறு சீரழிக்கிறது 
என்பதை வைள்ளத் வைளிவொக இவருதடய நொவல் விளக்குகிறது" என்று முைலதைச்சவர பொரொட்டிப் 
வபசுகிறொர். ஆனொல், ைன்னுதடய ைகள் ைரியொள் கீழ் ஜொைி கிறிஸ்ைவனொன வஜசுைொதை கொைலித்து 
ைிருைணம் வசய்து வகொள்ளப் வபொவதை எைிர்க்கிறொர். ைிகவும் வவறுக்கிறொர். ைிருைணம் வசய்து 
தவப்பைொல் பலர் முன்னிதலயில் வொக்கு வகொடுத்து விட்டு இவர்கதளப் பிரித்து விடவவ ரகசியைொக 
சைி ைிட்டைிடுகிறொர். சொைிக்குள் சொைிபொர்க்கும் பழம் பஞ்சொங்கைொகவவ இருக்கிறொர், ஞொன துதர. 
அதுைட்டு ைல்லொைல், இன்ஸ்வபக்டர் "வஜசுைொதை லொக்கப்பில் தவத்து இரண்டு ைட்டு ைட்டினொல் 
வபண்தன விட்டு ஓடிவிடுவொன்" என்று கூறுகிறொர். ைன் வபண்ணின் வொழ்க்தகவய வணீொகப் 
வபொனொலும் பரவொயில்தல என்று அழுத்ைைொன ைனநிதலயில் இருக்கிறொர், ஞொனதுதர. இன்ஸ்வபக்டர் 
கைொபொத்ைிரத்ைின் மூலம் அதல என்னும் உள்ளுணர்தவ அறிய முடிகிறது. அதல என்றொல் ஒருவதன 
ைடிவகொண்டு அடித்து துன்புறுத்தும் குணைொகும். இன்ஸ்வபக்டர் வவகுளி (வகொபம்) குணத்ைின் 
வைய்ப்பொட்டிற்கொக உைொரணைொகும். ஞொன துதரயின் ைனைொனது சிறுதை நிதலதய உணர்த்தும் 
ைருட்தக வைய்ப்பொடு ஆகும். ைந்தை ைன் கொைதல எப்படியும் பிரித்து விடுவொர் என்ற அச்சத்ைின் 
வவளிப்பொடொக ைரியொளும் வஜசுைொசும் ஓடும் ரயிலில் விழுந்து உயிர் துறக்கிறொர்கள். அணங்கு, 
விலங்கு, கள்வர் மூலம் வரும் அச்ச உணர்வு ைன்ைந்தையின் மூலம் ைரியொளுக்கு ஏற்பட்டு விட்டது. 
சில ைருணங்களில் சொைிய வவறியினொல் ைனிைன் ஐந்ைறிவு விலங்தக விடவும் ைொழ்ந்ைவன் ஆகிறொன் 
என்ற உண்தை இக்கதை உணர்த்துகிறது (Kaliyaperumal, 2010).  

 

உவரக 

வசல்வம், புலன், புணர்வு, விதளயொட்டு இந்ை நொன்கு சூழலிலும் உவதக என்னும் 
ைகிழ்ச்சிக்கொன வைய்ப்பொடு வைொன்றும். “கொற்றில் கதரந்ைவள்" எனும் கதையில் வபொபொலில் வசிக்கும் 
லொல் என்பவன் ஒரு வபண் சபலபுத்ைிக்கொரன். ைன்னுதடய கொை வதலயில் பல வபண்கதளச் 
சிக்கதவத்து அனுபவித்ைவன். அவளுதடய ைதனவிக்கு அவதனப் பற்றி வைரிந்ைதும் அவள் அவதன 
விட்டுப் பிரிந்து வபொய் விடுகிறொள். மூன்று வருடம் கழித்து அவள் கன்னியொகுைரியில் ைன 
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வநொயொளிகள் ைருத்துவ ைதனயில் இருப்பைொகவும் நொன்கு அவயொக்கியர்களொல் கற்பழிக்கப்பட்டொள் 
என்றும் வைரிய வருகிறது. ைன் ைதனவிதய கொண அங்கு வசல்லும் வபொது அவள் இறந்து கிடக்கிறொள். 
லொல் ைன்னுதடய சபலபுத்ைியொல் புணர்வு என்னும் வசயலொல் அைொவது பலவபண்களிடம் இன்பத்தை 
அனுபவித்து ைகிழ்ச்சியொல் இது உவதக என்னும் வைய்ப்பொட்தட உணர்த்துகிறது.  இன்தறய 
இதளஞர்களுக்கு லொலின் கதை ஒரு பொடைொகவவ அதைகிறது.  

“விட்டில் பூச்சி” சினிைொ வைொகத்ைொல் அழிந்ை ஒரு இதளஞனின் கதை. ைனக்குப் பிடித்ை நடிகர் 
ைது அருந்துைல், புதக பிடித்ைல் எவ்விைம் என்று சினிைொவில் கவனித்து அதைக் கற்றுக் வகொண்டு 
ைொனும் வசய்ய ஆரம்பித்ைொன், ரவைஷ். ைீய பழக்கங்களொல் ைன்னுதடய உடல் நலத்தை ைொவன 
வகடுத்துக் வகொள்கிறொன் .ைீவிரகொ சவநொய்க்கு ஆளொகிறொன். ைருத்துவ ைதனயில் படுத்ைப் படுக்தகயில் 
இருக்கும் வபொது ைன் சித்ைப்பொ குைொரின் தககதளப் பிடித்துக் வகொண்டு ைன்னுதடய அபிைொன நடிகதர 
ஒருமுதற பொர்த்வை ஆக வவண்டும் என்கிறொன். ஆனொல், இது நடக்கக் கூடிய கொரியைொ, நடிகர்கள் 
எப்வபொதும் நட்சத்ைிரங்கள் ைொன் தூரத்ைிலிருந்து சிக்கலொவை ைவிரகிட்ட வரவதழத்து எப்படி பொர்க்க 
முடியும். உண்தையில்லொை ைொயைொன சினிைொ ையக்கத்ைில், ைன்தனவய வைொதலத்து ரவைஷ் ஐம்புலன் 
மூலம் உண்டொகும் புணர்வு அதடவைொல் உவதக என்னும் வைய்ப்பொட்தட உணர முடிகிறது. சிறு 
வயைிவலவய கொசவநொய் ஏற்பட்டு ரவைஷ் இறப்பைன் மூலம் பிணியொல் வரக் கூடிய இளிவரல் 
வைய்ப்பொட்டும்வைொன்றுகிறது (Kaliyaperumal, 2010).  

“உனக்வகனயொர்" கதையின் மூலம் நுகர்வு கலச்சொர சமுைொயத்ைில் ஈர வநஞ்சம் வகொண்டவர்கள் 
இருக்கத்ைொன் வசய்கிறொர்கள் என்பதை உணரலொம். விஜயன் ைரணப் படுக்தகயில் இருக்கும் வபொது 
எந்ை சம்பந்ைமும் இல்லொை பக்கத்து வடீ்டுக் கொரர்களொன கணபைியும் அவர் ைதனவி முத்து ைணியும் 
கவனித்துக் வகொள்கிறொர்கள். விஜயனின் அக்கொ உைொ வடீ்டிற்கு வசன்று விஜயனின் நிதலதைதய 
பற்றி எடுத்துச் வசொல்கிறொர், கணபைி.  அக்கொ உைொவவொ தககழுவி விடுகிறொள். விஜயனின் 
பணத்ைிற்கொக பல்லிளித்து அவதனவய சுற்றி வந்ைவர்கள் யொரும் ைருத்துவ ைதனயில் விஜயதன 
எட்டிக் கூடபொர்க்க வில்தல. விஜயனுக்கு மூதள புற்றுவநொய் முற்றிய நிதலயில் ைருத்துவ 
ைதனயில் சிகிச்தச பயனின்றி ஓரிரு நொட்கள் கழித்து விஜயன் இறந்து அடக்கமும் முடிகிறது. 
கணபைியின் வடீு வைடி வருகிறொள் விஜயனின் அக்கொ, உைொ. “ைம்பி ஏவைொ இன்சூரன்ஸ் பொலிசிதய 
உங்களிடம் வகொடுத்ைிக்கிறொவன" என்று வகட்க, கணபைிபைில் ஏதும் வசொல்லொது அந்ை பொலிசிதய 
எடுத்துக் வகொடுத்ைொர். ைம்பியொல் ைனக்கு வரவு வரும் வபொது கசக்குைொ என்ன? இதுைொன் உலகம். 
விஜயன் ைனக்குப்பின் ைன்னுதடய அக்கொவின் வபயதரவய பரிந்துதர வசய்ைிருந்ைொன். உைொவிற்கு 
வசல்வத்ைொல் வரும் ைகிழ்ச்சி உவதக எனும் வைய்ப்பொடு நைக்கு வைள்ளத் வைளிவொகிறது (Kaliyaperumal, 

2010). விஜயனின் கதடசி கொலம் ைிகவும் பரிைொபத் வைொடும் வபரும் வபொரொட்டத் வைொடும் முடிந்ைது. 
வநொயினொல் ஏற்பட்ட இளிவரல் வைய்ப்பொடு விஜயனின் நிதலதையிலிருந்து நம்ைொல் உணர முடிகிறது. 

“அம்ைொ" என்ற சிறுகதையில் ைதனவிக்கு கணவன் ைீதுள்ள அைீை கொைலின் வவளிப்பொடுைொன், 
இக்கதை. கொைல் ைதனவி வசல்விதயத் ைவிக்க விட்டு ைன் அலுவலகத்ைில் தடப்பிஸ்ட்டொக வசர்ந்ை 
புவனொவுடன் குடும்பம் நடத்ைினொன், கண்ணன். வசல்வி எவ்வளவவொ எச்சரித்தும் புவனொதவ வசர்த்துக் 
வகொண்டொன். ைன் ஐம்புலன்கள் மூலம் உண்டொகும் உணர்வு என்னும் சிற்றின்பத்ைிற்கொக புவனொதவ 
ைன்னுடன் கண்ணன் வசர்த்துக் வகொண்டொன். இைன் மூலம் உவதக என்னும் வைய்ப்பொடு வைொன்றுகிறது. 
அதுைட்டுைல்லொது அவனுதடய இத்ைீய குணத்ைொல் புவனொ மூலம் பிணி என்ற உடல் ைளர்வு நிதல 
ஏற்பட்டு இைனொல் இளிவரல் என்னும் வைய்ப்பொடும் வைொன்றுகிறது (Kaliyaperumal, 2010). 

 
முடிவுதர 

கு. கலியவபருைொள் அவர்களின் சிறுகதைக் களஞ்சியத்ைின் பைினொறு சிறுகதைகளின் கருப் 
வபொருள்கள் ஆழைொக ஆய்ந்து அவற்றின் வவளிப்பொடுகதள இங்கு ரத்ைின சுருக்கைொகச் 
வசொல்லப்பட்டுள்ளது. ஒவ்வவொரு சிறுகதையில் வரும் முக்கிய கதைைொந்ைர்களின் உள்ளுணர்வுகள் 
பற்றியும் அது எவ்வதக வைய்ப்பொடு என்பது பற்றியும் இக்கட்டுதர வவளிக் வகொணர்ந்துள்ளது. 
இக்கட்டுதரயின் ஒவ்வவொரு உட்ைதலப்பும் எண் வதக வைய்ப்பொடுகளொன நதக, அழுதக, இளிவரல் 
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ைருட்தக, அச்சம், வபருைிைம், வவகுளி, உவதக உணர்த்தும் வதகயில் அதைந்துள்ளது. எண் வதக 
வைய்ப்பொடுகள் வைொன்ற கொரணைொக இருக்கும் முப்பத்ைிரண்டு நிதலகள் இவ்வொய்வில் 
வகொணரப்பட்டுள்ளது. 
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